
AR500 Long Range Gong Kit w/Flashbang - AR500 Dueling Tree

The Caldwell AR500 Dueling Tree 3/8" AR500 Steel Yellow 6-Target is built for
shooters who demand quality, durability, and years of reliable performance.
Crafted from premium AR500 steel, this dueling tree is designed to withstand
repeated impacts, making it a must-have for serious training and competition.
Caldwell’s reputation for top-tier craftsmanship shines through, delivering a
rugged and dependable target system that performs shot after shot. At
OpticsPlanet, we’re committed to bringing you the best gear, and the Caldwell
AR500 Dueling Tree is no exception. If you're looking for a high-quality, battle-
ready target stand, this is the one to trust.

Attributes

Name: AR500 Dueling Tree
Manufacturer: CALDWELL
Product no.: EU2014047
Mfr. No.: 1215367
Color: Black
Delivery weight: 26.44kg
Shipping height: 147mm
Shipping width: 335mm
Shipping length: 318mm
UPC: 198700000519
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Sicherheitshinweise für den Caldwell AR500
Dueling Tree
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Caldwell AR500 Dueling Tree! Dieses Produkt ist für Schützen konzipiert,
die Wert auf Qualität, Haltbarkeit und zuverlässige Leistung legen. Um sicherzustellen, dass du das Beste aus
deinem Dueling Tree herausholst, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Dueling Tree nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte den Dueling Tree außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Dueling Trees auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während du
den Dueling Tree benutzt.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Dueling Tree auf einem stabilen und ebenen Untergrund aufgestellt wird.
Verwende nur Munition, die für den Einsatz mit AR500Stahl geeignet ist.
Achte darauf, dass der Dueling Tree nicht in der Nähe von Personen oder Tieren aufgestellt wird.
Vermeide es, den Dueling Tree bei schlechtem Wetter oder unter extremen Bedingungen zu verwenden.
Halte einen sicheren Abstand zu anderen Schützen, während du den Dueling Tree benutzt.
Überprüfe vor jedem Gebrauch die Stabilität und Sicherheit des Dueling Trees.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Standortwahl1.

Wähle einen geeigneten, stabilen und ebenen Platz für die Installation des Dueling Trees.
Achte darauf, dass der Bereich frei von Hindernissen ist.

Aufbau des Dueling Trees2.

Befolge die beiliegenden Anweisungen zur Montage des Dueling Trees.
Stelle sicher, dass alle Teile korrekt und fest miteinander verbunden sind.

Benutzung des Dueling Trees3.

Stelle sicher, dass du die richtige Munition verwendest.
Beginne mit dem Schießen, nachdem alle Sicherheitsvorkehrungen getroffen wurden.
Überwache ständig den Zustand des Dueling Trees während der Nutzung.

Nach dem Gebrauch4.

Reinige den Dueling Tree nach jedem Gebrauch, um Rost und Korrosion zu vermeiden.
Lagere den Dueling Tree an einem trockenen und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Dueling Tree gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.



Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundenservice des Herstellers. Sie
stehen bereit, um dir bei Fragen oder Anliegen zu helfen.

Bitte beachte, dass die oben genannten Sicherheitshinweise dazu dienen, eine sichere Verwendung des
Caldwell AR500 Dueling Tree zu gewährleisten. Befolge diese Richtlinien sorgfältig, um Verletzungen oder
Schäden zu vermeiden.



Safety Instruction Guide for AR500 Long Range
Gong Kit w/Flashbang AR500 Dueling Tree
Introduction
Thank you for choosing the Caldwell AR500 Dueling Tree. This product is designed for shooters who demand
quality and durability. To ensure your safety and the safety of others, please read this safety instruction guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding the use of shooting targets.
Ensure that the shooting area is safe and free from obstructions or bystanders.
Use appropriate eye and ear protection while using this product.
Inspect the target for damage before each use. Do not use if damaged.
Ensure that the target is set up on a stable surface and securely anchored.
Keep children and pets away from the shooting area.
Report any accidents or unsafe products to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the target is made from AR500 steel to withstand repeated impacts.
Use only appropriate ammunition as specified by the manufacturer.
Maintain a safe shooting distance as recommended in the product specifications.
Avoid shooting at the target at angles that may cause ricochets.
Do not use the target in adverse weather conditions, such as high winds or rain.
Always check for any signs of wear or fatigue in the target before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Select a Location: Choose a flat, stable surface for target installation. Ensure the area is clear of1.
obstructions.
Assemble the Target:2.

Follow the manufacturer's instructions for assembly.
Ensure all parts are securely fastened.

Secure the Target:3.
Use appropriate anchors or weights to secure the target.
Verify that the target is stable before use.

Usage

Prepare for Shooting:1.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection.
Ensure that the shooting area is clear of people and animals.

Position Yourself:2.
Stand at the recommended shooting distance.
Ensure a clear line of sight to the target.

Shooting:3.
Use the appropriate ammunition as per the manufacturer's guidelines.
Aim carefully and shoot at the target.
Monitor for any signs of damage to the target after each use.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the target is damaged and no longer usable, consider recycling the metal where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact details provided with the product
packaging.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Caldwell
AR500 Dueling Tree. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto: AR500 Dueling Tree
Introducción
Gracias por elegir el Caldwell AR500 Dueling Tree. Este producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento
duradero y confiable en tus sesiones de entrenamiento y competencia. A continuación, encontrarás
instrucciones y pautas de seguridad importantes que debes seguir para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de uso libre de obstáculos y personas no involucradas en el tiro.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Inspecciona el Dueling Tree antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el Dueling Tree si está dañado.
Mantén el Dueling Tree alejado de niños y grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ubicación de Uso:

Utiliza el Dueling Tree en un área designada para el tiro, lejos de caminos y áreas públicas.

Equipamiento de Seguridad:

Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva.

Condiciones Meteorológicas:

No utilices el Dueling Tree en condiciones climáticas adversas, como tormentas o vientos fuertes.

Disparos:

Dispara solo con munición adecuada y diseñada para el uso en acero AR500.
Asegúrate de que el Dueling Tree esté correctamente instalado y seguro antes de disparar.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el Dueling Tree para evitar la acumulación de óxido y otros contaminantes.
Almacena el Dueling Tree en un lugar seco y protegido.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Selecciona un área de tiro adecuada, asegurándote de que esté libre de obstáculos.
Monta el Dueling Tree en una base estable, asegurándote de que esté nivelado.
Verifica que todos los componentes estén bien asegurados antes de usar.

Uso:2.



Coloca el Dueling Tree a una distancia segura de los tiradores.
Asegúrate de que todos los tiradores estén informados de las reglas de seguridad antes de
comenzar.
Dispara al Dueling Tree desde una posición segura y designada.
Después de disparar, verifica el estado del Dueling Tree antes de continuar.

Mantenimiento:3.

Revisa el Dueling Tree después de cada uso para detectar daños.
Realiza reparaciones necesarias antes de la próxima sesión de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Dueling Tree, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre el reciclaje y la eliminación de metales.
No abandones el Dueling Tree en lugares públicos o no designados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre este producto, consulta el sitio web del fabricante o el minorista donde lo
adquiriste. También puedes buscar actualizaciones sobre la seguridad del producto en la plataforma Safety
Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar cualquier equipo de tiro. Sigue estas instrucciones y
disfruta de tu experiencia con el Caldwell AR500 Dueling Tree.



Guide de Sécurité pour le Dueling Tree AR500
Introduction
Merci d'avoir choisi le Dueling Tree AR500 de Caldwell. Ce produit est conçu pour les tireurs qui recherchent une
performance fiable et durable. Pour assurer votre sécurité et celle des autres lors de son utilisation, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes sur l'utilisation, l'installation et
l'élimination de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le Dueling Tree est utilisé dans un environnement sécurisé, loin de toute personne non
impliquée dans le tir.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais les enfants sans surveillance à proximité du Dueling Tree.
Utilisez uniquement des munitions appropriées pour le Dueling Tree afin d'éviter d'endommager le
produit ou de créer des risques de sécurité.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation du Dueling
Tree.
Ne tirez pas sur le Dueling Tree à moins qu'il ne soit correctement installé et sécurisé.
Évitez de tirer à des angles extrêmes qui pourraient provoquer des ricochets.
Ne modifiez pas le Dueling Tree de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa
sécurité.
Assurezvous que le sol est stable et nivelé avant d'installer le Dueling Tree.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Choisissez un emplacement approprié, éloigné des personnes et des biens.1.
Assurezvous que le sol est plat et stable.2.
Suivez ces étapes pour installer le Dueling Tree :3.

Dépliez le Dueling Tree et assurezvous que toutes les pièces sont présentes.
Fixez les cibles en suivant les instructions fournies dans l'emballage.
Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer à utiliser le produit.

Utilisation

Avant de tirer, assurezvous que toutes les personnes sont à une distance sécuritaire.
Chargez votre arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Tirez sur les cibles en respectant les distances recommandées.
Après utilisation, vérifiez que le Dueling Tree est en bon état et nettoyezle si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le Dueling Tree dans des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en acier.
Si le produit est endommagé, contactez un service de recyclage approprié pour une élimination
sécurisée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Dueling Tree AR500, veuillez contacter le
point de contact désigné dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuez à
garantir une expérience de tir sécuritaire et agréable avec le Dueling Tree AR500.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Caldwell
AR500 Dueling Tree
Introduzione
Grazie per aver scelto il Caldwell AR500 Dueling Tree. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di
tiro di alta qualità e durata. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.
Questo manuale fornisce linee guida generali di sicurezza, precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e
l'uso, e informazioni per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area sicura e designata per il tiro.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.
Mantieni una distanza di sicurezza dagli spettatori e da altre persone.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo proiettili appropriati per il materiale AR500.
Non colpire il bersaglio con un angolo acuto per evitare schegge volanti.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Non modificare o riparare il prodotto senza consultare un professionista.
Evita di utilizzare il prodotto in presenza di bambini o animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento del Prodotto1.

Scegli un'area piana e stabile per posizionare il Dueling Tree.
Assicurati che ci sia un'adeguata distanza di sicurezza dagli spettatori.

Montaggio2.

Segui le istruzioni di montaggio incluse nel pacchetto.
Assicurati che tutte le parti siano fissate saldamente prima dell'uso.

Uso del Prodotto3.

Inizia a sparare solo dopo aver verificato che l'area sia sicura.
Colpisci i bersagli in modo controllato e preciso.
Monitora costantemente l'integrità del prodotto durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in acciaio.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o non autorizzate.
Considera di riciclare il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di Caldwell. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
La sicurezza è la nostra massima priorità. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un'esperienza di
tiro sicura e soddisfacente. Grazie per aver scelto il Caldwell AR500 Dueling Tree!



Bruksanvisning for Caldwell AR500 Dueling Tree
Introduksjon
Takk for at du valgte Caldwell AR500 Dueling Tree. Dette produktet er designet for å gi deg en sikker og effektiv
treningsopplevelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og vedlikehold av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert på en stabil og sikker overflate før bruk.
Bruk alltid passende beskyttelsesutstyr, inkludert øye og hørselsvern, når du bruker dueling tree.
Hold alltid en sikker avstand fra målet når det er i bruk.
Unngå å bruke produktet i dårlige værforhold som kraftig vind eller regn.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bare bruk ammunisjon som er anbefalt av produsenten for å unngå skade på målet.
Ikke bruk dueling tree med ammunisjon som har høyere kaliber enn spesifisert.
Sørg for at alle skyttere er klar over sikkerhetsreglene før trening eller konkurranse.
Unngå å stå direkte foran målet når det er i bruk for å unngå risiko for tilbakekast.
Hold området rundt målet fritt for personer som ikke deltar i aktiviteten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Finn et passende sted for installasjonen, ideelt sett et område med god plass og uten hindringer.
Fest dueling tree til bakken ved hjelp av de medfølgende festemidler for å sikre stabilitet.
Kontroller at alle deler er riktig montert og strammet før bruk.

Bruk:2.

Still inn målet i en vinkel som gir best mulig synlighet for skytteren.
Start med lavere kaliber ammunisjon for å teste målet før du øker til høyere kaliber.
Følg alltid sikkerhetsreglene under bruk og vær oppmerksom på omgivelsene.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale forskrifter for
metallavfall.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg den nødvendige støtten og informasjonen.

Avslutning
Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av Caldwell AR500 Dueling Tree. Takk for
at du prioriterer sikkerhet, og ha en flott treningsøkt!



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Produktu: AR500
Dueling Tree
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Caldwell AR500 Dueling Tree. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o strzelcach,
którzy wymagają wysokiej jakości, trwałości i niezawodności. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i słuchawki.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko amunicji zgodnej z wymaganiami AR500.
Nie strzelaj do celu z odległości mniejszej niż 10 metrów.
Upewnij się, że obszar wokół celu jest wolny od ludzi i przeszkód.
Nie używaj produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz.
Zawsze miej przy sobie apteczkę pierwszej pomocy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż1.

Umieść podstawę na stabilnym, płaskim podłożu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są dobrze przymocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy konstrukcja jest stabilna przed rozpoczęciem strzelania.

Użytkowanie2.

Ustaw cel w odpowiedniej odległości, zgodnie z zaleceniami.
Zawsze strzelaj w kierunku celu, nigdy w bok ani w górę.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że nie ma pozostałych pocisków w broni.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby dowiedzieć się o odpowiednich metodach
utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty
odpowiednim władzom.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



Caldwell AR500 Dueling Tree Turvallisuusohjeet
Johdanto
Caldwell AR500 Dueling Tree on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista ja kestävä suorituskykyä
ampumaharjoittelussa ja kilpailuissa. Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa sääolosuhteilta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten silmäsuojia ja korvasuojia, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumaalue on selkeä ja ettei siellä ole muita henkilöitä.
Älä koskaan ammu kohteita, jotka eivät ole suunniteltu kestämään ampumista.
Varmista, että ampumaetäisyys on riittävä, jotta vältetään vaaralliset takaisinheijastukset.
Käytä vain suositeltuja ammuksia tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse tasainen ja turvallinen paikka tuotteen asentamiseen.
Kiinnitä Dueling Tree tukevasti maahan tai muuhun tukevaan alustaan.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta ampumaetäisyys vähintään 10 metrin päähän.
Varmista, että kaikki ampujat ovat tietoisia ampumaalueen säännöistä.
Käytä Dueling Treetä vain suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on oikea tuote
harjoitteluusi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai käytön jälkeen.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista
hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuote ja turvallisuustiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumaharjoittelussa. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että
käytät Caldwell AR500 Dueling Tree tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Caldwell AR500
Dueling Tree
Introduktion
Tack för att du valt Caldwell AR500 Dueling Tree. Denna produkt är designad för att ge en säker och effektiv
träningsupplevelse för skyttar. För att säkerställa din säkerhet och produktens livslängd, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive öron och ögonskydd, när du använder Dueling Tree.
Kontrollera alltid att området runt Dueling Tree är fritt från obehöriga personer innan du skjuter.
Använd endast ammunition som är avsedd för Dueling Tree och som uppfyller specifikationerna för
AR500 stål.
Förvara Dueling Tree på en säker plats när den inte används, och se till att den är ordentligt monterad.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera Dueling Tree före varje användning för att säkerställa att alla delar är intakta och korrekt
monterade.
Använd inte Dueling Tree om den är skadad eller om delar saknas.
Håll alltid en säkerhetsavstånd på minst 10 meter från Dueling Tree under användning.
Undvik att skjuta mot Dueling Tree i regn eller fuktiga förhållanden för att förhindra rost och skador.
Se till att Dueling Tree är stabilt placerad på en jämn yta för att förhindra att den välter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Välj en lämplig plats för Dueling Tree, bort från obehöriga och med tillräckligt utrymme för säker
användning.
Montera Dueling Tree enligt instruktionerna i produktmanualen. Använd alla medföljande fästen
och verktyg.
Säkerställ att Dueling Tree är ordentligt förankrad i marken för att förhindra att den välter.

Användning:2.

Ladda ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Sikta på målen på Dueling Tree och avfyra enskilda skott. Undvik att avfyra flera skott i snabb följd
för att förhindra skador på utrustningen.
Efter användning, kontrollera Dueling Tree för eventuella skador och rengör den om nödvändigt.

Avfallshantering
När Dueling Tree har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering av
metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om Caldwell AR500 Dueling Tree, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Avslutande anmärkningar
Vi strävar efter att säkerställa att Caldwell AR500 Dueling Tree uppfyller alla säkerhetsstandarder enligt EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Tveka inte att rapportera eventuella farliga produkter eller
olyckor till de relevanta myndigheterna och håll dig informerad om återkallelser via EU:s säkerhetsportalg. Din
säkerhet är vår högsta prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR500
Dueling Tree
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Caldwell AR500 Dueling Tree. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
kvalitní a spolehlivý zážitek z tréninku a soutěžení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod k použití a bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce a místní zákony týkající se používání střelných zbraní a střeleckých cílů.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Zajistěte, aby se v blízkosti cíle nenacházeli žádní lidé nebo zvířata.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a sluchátka, při střelbě.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že je Dueling Tree umístěn na stabilním a rovném povrchu.
Nepoužívejte Dueling Tree, pokud je poškozen nebo vykazuje známky opotřebení.
Při střelbě dodržujte bezpečné vzdálenosti a pravidla bezpečné střelby.
Používejte pouze projektily určené pro AR500 ocel, aby nedošlo k poškození cíle.
Neprovádějte úpravy nebo změny na výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Vyberte vhodné místo pro umístění Dueling Tree, které je bezpečné a vzdálené od lidí a zvířat.
Ujistěte se, že je povrch rovný a stabilní.
Podle pokynů výrobce sestavte Dueling Tree a zajistěte všechny části.

Použití:2.

Před zahájením střelby se ujistěte, že je Dueling Tree správně nainstalován.
Zkontrolujte, zda je prostor kolem Dueling Tree volný a bezpečný.
Používejte střelivo určené pro AR500 ocel a dodržujte doporučené vzdálenosti pro střelbu.
Po použití zkontrolujte Dueling Tree na případné poškození a ujistěte se, že je bezpečné pro další
použití.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se Dueling Tree stane nefunkčním nebo poškozeným, zlikvidujte ho v souladu s místními
předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro kovové
výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti nebo používání výrobku kontaktujte prosím výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si vybrali Caldwell AR500 Dueling Tree. Přejeme vám bezpečné a úspěšné tréninky!
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